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Abstract 

The study of scientific articles, as the main genre of scientific productions and an 

important means of information exchange among the members of the scientific 

community, has received increasing attention during the past few decades. In scientific 

discourse study, textual structure and coherence require the writers to use various meta-

discourse markers, including interactive and interactional meta-discourse markers, and 

their appropriate strategies. In the current research, the category of interactive meta-
discourse marker based on Hyland's model is studied. We used a corpus-based approach 

to analyze Persian scientific research articles in the field of humanities and to find out the 

importance and role of interactive meta-discourse elements in Persian scientific papers. 

For this purpose, we randomly selected and analyzed 800 abstracts of scientific 

research articles from 16 fields of humanities from the Comprehensive Portal of 

Humanities. Examining the data reveals the importance of the use of meta-discourse in 

the text in such a way that approximately one marker of interactive meta-discourse 

marker is found among every 15 words. Also, the analysis of the corpus indicates that 

frame markers are the most frequently used interactive meta-discourse marker in the 

corpus, and transition and code glosses are in the next rank with a little distance from 

frame markers. Endophoric and evidentials markers obtained the lowest frequency in the 
corpus. At the end, suggestions and corrections are provided to make Hyland’s concept 

more compatible with the discourse features of Persian scientific articles. 
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1. Introduction 

Scientific research articles constitute the primary genre of academic 

knowledge and serve as a fundamental medium for communication, 

evaluation, and dissemination of knowledge within academic communities. 

The effectiveness of such texts depends not only on the originality of their 

findings but also on the clarity, coherence, and rhetorical organization through 

which research is presented. In this regard, increasing scholarly attention has 

been devoted to the linguistic features of academic discourse, particularly the 

elements that facilitate reader comprehension and guide interpretation. One of 

the most influential concepts in this area is metadiscourse, which refers to the 

linguistic resources that writers employ to organize their texts, signal 

relationships among ideas, and orient readers toward the intended 

interpretation of propositional content. In academic writing, metadiscourse 

elements play a crucial role in shaping the interaction between the writers and 

readers and contribute significantly to textual coherence and communicative 

effectiveness. The present study aims to investigate the statistical distribution 

and functional roles of interactive metadiscourse markers the abstracts of 

Persian scientific research articles within the field of humanities. By 

examining a large and balanced corpus of abstracts from diverse disciplines, 

this study seeks to identify general patterns of metadiscourse use as well as 

discipline-specific variation. It also aims to evaluate the applicability of 

Hyland’s (2005) model to Persian academic discourse and to propose potential 

refinements to capture language-specific rhetorical practices. 

 

2. Literature Review 

Among the various theoretical frameworks proposed for metadiscourse 

analysis, Hyland’s (2005) interpersonal model has gained widespread 

acceptance due to its functional clarity and applicability to academic genres. 

This model distinguishes between two broad categories of metadiscourse: 

interactive and interactional. Interactive metadiscourse markers are primarily 
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concerned with organizing discourse and guiding readers through the text by 

making its structure explicit, while interactional markers focus on expressing 

the writer’s stance and engaging the reader. Interactive metadiscourse markers 

are particularly important in this genre, as they enable authors to present 

complex research processes and findings in a clear and accessible manner.  

D’Angelo (2008) examined identity, gender, and power in book review 

articles and showed that gender has a significant impact on the distribution of 

metadiscourse. Congjun et al. (2015) conducted a comparison between 20 

English and 20 Chinese articles and found that the frequency of metadiscourse 

features is higher in the English corpus and that English authors use more 

interactional features. Gezgin and Bas (2020) examined interactional 

metadiscourse markers in academic writing and found that these markers are 

used in both essay and book genres and that there are differences in their type 

and usage. Abdi (2011) compared metadiscourse in different articles and 

showed that there is not much difference between the two fields of social and 

natural sciences. Balood (2014) found that English speakers use more 

metadiscourse signs by comparing 50 applied linguistics articles by native and 

non-native authors. n their research, Taromi et al. (2019) examined 120 

scientific articles and identified differences in the use of metadiscourse 

between three scientific fields. Soltani and ShokrPour (1400) also examined 

metadiscourse markers in 60 medical articles and found no significant 

difference between Iranian and foreign authors. Despite the growing body of 

research on metadiscourse in English academic writing, comprehensive 

corpus-based studies focusing on Persian scientific abstracts across multiple 

disciplines remain relatively scarce. 

 

3. Methodology 

This research adopts a descriptive–analytical, corpus-based methodology 

grounded in Hyland’s (2005) framework. The corpus comprises 800 abstracts 

of Persian scientific research articles selected randomly from 16 humanities 
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disciplines, including linguistics, literature, history, economics, law, sociology, 

women's studies, communication studies, psychology, educational sciences, 

philosophy, political science, Islamic studies, management, accounting, 

geography, and library and information science. All abstracts are retrieved 

from the Comprehensive Portal of Humanities1, which provides free access to 

peer-reviewed Persian academic journals. Data collection is conducted using 

an automated web-crawling program that extractes abstracts along with 

relevant meta-data information. Following developing the corpus, the corpus 

undergoes several preprocessing stages, including normalization of characters, 

removal of non-Persian texts, and correction of typographical inconsistencies. 

The final version of the corpus consists of 172,858 words, with a relatively 

balanced distribution across disciplines, thereby enhancing the reliability of 

cross-disciplinary comparisons. 

Identification and classification of interactive metadiscourse markers are 

carried out through a combination of manual analysis and computer-assisted 

procedures. Due to the context-dependent nature of metadiscourse, each 

potential marker is examined within its immediate textual environment to 

ensure accurate categorization. The markers are classified into five 

subcategories in accordance with Hyland’s model: transitions, frame markers, 

endophoric markers, evidentials, and code glosses. Quantitative analysis is 

employed to determine frequency and proportional distribution, while 

qualitative analysis is used to examine the rhetorical functions of these 

markers in context. 

 

4. Results and Discussion 

The quantitative results reveal a total of 12,33 instances of interactive 

metadiscourse markers across the corpus, indicating that, on average, one such 

marker occurs approximately every 15 words in Persian scientific abstracts. 

This high frequency underscores the essential role of interactive metadiscourse 
 

1
 www.ensani.ir 
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in structuring academic discourse in Persian. Among the five categories, frame 

markers are the most frequent, accounting for 36.72% of all instances. These 

markers are primarily used to signal the organization of the abstract texts, to 

outline research purposes, and to indicate stages of the research process. 

Transitions obtain the second rank with 33.89% distribution, reflecting the 

need to express logical relations, such as addition, contrast, and cause–effect 

relationships in a concise format. Code glosses account 27.87% of the 

markers, highlighting writers’ tendency to clarify, reformulate, or exemplify 

complex concepts to facilitate reader comprehension. In contrast, endophoric 

markers and evidentials are relatively infrequent, constituting only 1.06% and 

0.05% of the total markers, respectively. This finding can be attributed to the 

genre-specific constraints of abstracts, which typically avoid extensive internal 

referencing and detailed source attribution. Abstracts are designed to function 

as self-contained summaries that provide an overview of the study without 

relying heavily on references to other sections of the article or external 

sources. Analysis of disciplinary variation reveals that while interactive 

metadiscourse markers are employed across all examined disciplines, their 

frequency and distribution vary according to the epistemological and rhetorical 

characteristics of each field. For example, code glosses are the most frequently 

used markers in psychology and educational sciences, where clarification and 

exemplification are essential for explaining complex cognitive and behavioral 

phenomena. Conversely, their limited use in Islamic studies may be related to 

the reliance on established texts and interpretive traditions that require less 

explanatory elaboration. Qualitative analysis further demonstrates that 

interactive metadiscourse markers function as integral organizational resources 

rather than optional or decorative elements. They contribute significantly to 

textual coherence, enhance readability, and facilitate efficient communication 

of research aims, methods, and findings within the constraints of a short genre. 

The findings of this study are broadly consistent with previous research 

conducted in other languages and academic context, supporting the view that 

metadiscourse represents a set of rhetorical resources that transcend individual 
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 اهمیت و نقش نشانگرهای فراگفتمان تبادلی در گفتمان علمی فارسی
 

  *2یومی، مسعود ق۱یطاهره طارم

 
 ، تهران، ايران فرهنگیان دانشگاهگروه آموزش زبان انگلیسی، استاديار،  -1

   ، تهران، ايرانی و مطالعات فرهنگ یپژوهشگاه علوم انسان شناسی، زبان ة پژوهشکد ،دانشیار -۲ 

 
 ۲8/09/1401تاريخ پذيرش:                                         15/04/1401تاريخ دريافت: 

 

 چکیده 
 در علمی ۀجامع اعضای  بین اطلاعات در  تبادل  مهم ابزار  و  علمی تولیدات اصلی ژانر عنوان به  علمی، مقالات ۀمطالع

 کنداست. در گفتمان علمی، ساختار و انسجام متنی ايجاب می  شده واقع روزافزون توجه دهه گذشته مورد چند طی

طور به   هاکنشی و راهبردهای آن مناسب از فراگفتمان و انواع آن شامل فراگفتمان تبادلی و برهم طور  به   نويسندگان

فراگفتمان   ۀبه واکاوی مقول  هايلند  ةو براساس انگار  نبنیامناسب بهره برند. در پژوهش حاضر، با رويکردی پیکره 

شود تا از اين رهگذر به اهمیت و نقش  پرداخته میعلوم انسانی    ةدر حوز   تبادلی در مقالات علمی پژوهشی فارسی

علمی پژوهشی    ۀمقال  ةکید چ  800. بدين منظور، تعداد  ه شودعنصر فراگفتمان تبادلی در گفتمان علمی فارسی پی برد 

.  داديمو مورد تحلیل قرار  کرديم صورت تصادفی انتخابعلوم انسانی از پرتال جامع علوم انسانی را به ة حوز  16از 

رفته در کارواژه به  15سازد به نحوی که در میان هر  ها اهمیت کاربرد فراگفتمان در متن را آشکار میبررسی داده 

از آن حاکی    پیکره  تحلیل شود. همچنین  يافت میتبادلی  يک نشانگر فراگفتمان    ،تقريبیطور  به   ،مقالات علمی پژوهشی

زداها و گذارها و ابهام  بودهمورد بررسی    ةشده در پیکرنماها بیشترين راهبرد فراگفتمان تبادلی استفادهاست که قالب

را در ترين فراوانی  نماها کممتنی و گواهشود و نشانگرهای درنهای بعدی واقع میاندکی از آن در رتبه   ۀبا فاصل

های  هايلند با ويژگی   ةبرای مطابقت بیشتر انگار  و اصلاحاتی  دهد. درنهايت نیز پیشنهاداتپیکره به خود اختصاص می

 د.شوگفتمان علمی فارسی ارائه می
 

 .، مقالات علمی پژوهشی فارسی، نشانگر فراگفتمان تبادلیدبنیاهايلند، رويکرد پیکره  ةانگار: ی کلیدیهاواژه 

https://lrr.modares.ac.ir/article_7107.html
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 مقدمه  .۱
تحلیل انواع    ة آن در حوز  ة ، قابلیت تعمیم و کاربری گسترد1های »تحلیل گفتمان«از آنجا که يکی از ويژگی 

شناختی که دارد  ای و بستر زبانرشته های زبانی است، بنابراين تحلیل گفتمان با ماهیتی بین متن و بافت 

ای مناسب جهت بررسی متون با ژانرهای متفاوت اعم از داستانی، خبری، علمی و حقوقی است. طرح  گزينه 

تحلیل گفتمان است آن هم در گفتمان علمی از آنجا اهمیت  ةکه از مباحث متداول در حوز ۲فراگفتمان  ۀ مقول

های پژوهشی خود در قالب مقالات علمی نیازمند دانش  يابد که نويسندگان متون علمی جهت بیان يافته می

 دهند فراگفتمانی و کاربرد متناسب راهبردهای فراگفتمانی هستند تا بدين وسیله متنی منسجم و مرتبط ارائه  

کارگیری نشانگرهای فراگفتمان تبادلی تا به اقناع مخاطب منجر شود. بنابراين میان آگاهی از فراگفتمان، به 

لذا با توصیف و تحلیل   ، مستقیم وجود دارد  ۀ ها با گفتمان علمی رابطکنشی و انواع راهبردهای آن و برهم 

. از اين رو، جستار حاضر کردها قضاوت توان درخصوص ماهیت علمی آنفراگفتمان در مقالات علمی می 

پژوهشی( مورد بررسی    ـ    ) مقالات علمی  3بارز گفتمان علمی   ۀ فراگفتمان تبادلی را در نمون  ۀ بنا دارد مقول

مند جهت تجزيه و تحلیل ای نظامبه همراه سیستم رايانه   بنیانقرار دهد. در پژوهش حاضر از روش پیکره 

. بنابراين با کند فراگفتمان ايجاد    ةهای حوزفراگفتمان استفاده شده است تا ديد نوينی را نسبت به پژوهش 

ای پیکره ها در  و راهبردهای آن   تبادلی  ای به بازبینی نشانگرهای فراگفتمانتلفیقی از روش دستی و رايانه 

پرداخته است تا با تشخیص  پرتال جامع علوم انسانی  برگرفته از  علمی پژوهشی    ۀ مقال  ةچکید  800متشکل از

کاررفته، اهمیت و نقش عنصر فراگفتمان در  ها و راهبردهای گوناگون به ها، میزان بسامد رخداد آننوع آن

فراگفتمانی  صر  ااين عن  توجه به   آمده، به ضرورتدستو با توجه به نتايج به   شودگفتمان علمی فارسی تبیین  

نشان اصلی پژوهش حاضر اين است که    ۀ بنابراين مسئل  شود.اشاره    در زبان فارسیو بازبینی اين عناصر  

تبادلی و به چه نسبتیزبان فارسی،    در گفتمان علمی  دهد   در    نويسندگان از چه راهبردهای فراگفتمان 

نده، ذهن  کنقناع او    متنی منسجم  های خود در قالبديدگاه   با نمايشکنند تا  استفاده می   چکیده مقالات خود

 . کندهای خود همسو را با يافته مفروض  ةخوانند

 

 
1 discourse  analys is 

2 metadiscourse 

3 academic discourse 
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 پژوهش  ۀپیشین. 2
 های خارجی پژوهش  ۀ. پیشین۱ -2

پژوهشی در سه زبان  ۀ مقال 180در حضور نويسنده را  ةنحو 4ا يک رويکرد دو طرفه تطبیقیب 2004))دال 

شناسی و پزشکی مورد بررسی قرار دهد تا های اقتصاد، زبانانگلیسی، فرانسوی و نروژی و در رشته 

ترين متغیر در تعیین الگوی فراگفتمان در گفتمان علمی  که آيا زبان و رشته مهم  کندوسیله مشخص    بدين

يافته محسوب می  اقتصاد و زبان های پژوهش وی مبین آن است که در رشته شوند.  شناسی، متغیر  های 

های انگلیسی و نروژی در کاربرد میزان بیشتری از فراگفتمان  شود و زبانترين متغیر محسوب میزبان مهم

پزشکی، هر سه زبان الگوی واحدی    ۀ دهند. در رشتنسبت به فرانسوی، الگوی بسیار مشابهی را نشان می 

 .  دارداز میزان کم فراگفتمان 

به بررسی هويت، جنسیت و قدرت در مقالات نقد کتاب بر مبنای تجزيه و تحلیل    (2008)  ودی آنجل

شناسی کاربردی، اقتصاد، مطالعات  های زبانفراگفتمان همت گمارده است. وی مقالات انگلیسی از رشته 

 ۀ واژه بوده و برنام  377318تحت مطالعه شامل    ةحقوقی و پزشکی را مورد بازبینی قرار داده است. پیکر

های تحقیق اثبات  يافته   های ممکن فراگفتمان مورد استفاده قرار گرفته است.جهت تعیین نمونه   5ورداسمیت

های دانشگاهی مورد مطالعه، زيرا در رشته   ،دهدکند که جنسیت، گفتمان علمی را تحت تأثیر قرار میمی

 د.  شوهايی در توزيع کلی فراگفتمان میان دو جنسیت مشاهده می تفاوت

مقاله به زبان    ۲0مقاله به زبان انگلیسی و    ۲0ای مشتمل بر  با بررسی پیکره  (2015)  کانگجون و همکاران

کاربرد فراگفتمان در اين دو    ۀاند تا با مقايسدهکرشناسی کاربردی تلاش  چینی منتشرشده در مجلات زبان

ها  . تجزيه و تحلیل داده کننددهی دانش در مقالات پژوهشی را تعیین  مشارکت فراگفتمان در شکل   ةزبان، نحو

رغم و علی   استچینی    ةانگلیسی بیش از پیکر  ةهای فراگفتمان در پیکردهد که فراوانی مشخصه نشان می

معناداری بیش از منابع فراگفتمان طور  به   انگلیسی و چینی منابع فراگفتمان تبادلی  ةاينکه در هر دو پیکر

کنشی بیشتری نسبت به  های فراگفتمان برهمکنشی وجود دارد لیکن نويسندگان انگلیسی از مشخصه برهم

 کنند.نويسندگان چینی استفاده می 
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کنشی در  نشانگرهای فراگفتمان برهم  ۀ تطبیقی به تعیین و مقايس  ۀ در يک مطالع  (2020)  گزگین و بس

پرداخته  کتاب  و  پژوهشی  مقالات  ژانر  دو  در  دانشگاهی  آننوشتار  پیکرهاند.  بخش  ها  از  متشکل  ای 

مختلف دانشگاهی و به قلم نويسندگان غیربومی انگلیسی    ۀ رشت  8مقاله و کتاب از    48گیری تعداد  نتیجه 

کنشی در نوع نشانگر فراگفتمان برهم 5  ۀ ها نشان داده که همهای آنزبان را مورد کاوش قرار دادند. يافته 

به  دانشگاهی  ژانر  دو  مقالات  هر  در  و  نگرشی  نشانگرهای  تنوع  و  تعداد  دانشگاهی  کتب  در  و  رفته  کار 

 هاست. ه پژوهشی کاربرد بیشتر ترديدنماها مشهود بود که حاکی از احتیاط نويسندگان در بیان گزار
 

 های داخلی پژوهش  ۀ. پیشین2 -2

های فراگفتمانی موجود در تعداد خود گزارشی از فعالیت  ۀ ( طی مطالع۲009شکوهی و تلاتی باغ سیاهی )

تفاوت    ةدهندها نشاناند. بررسی داده های انگلیسی و فارسی ارائه دادهشناسی به زبان جامعه   ۀ رشت  ۀ مقال  ۲0

اين   اجتماعی است. عامل مهم برای توجیه  انگلیسی در متون  معنادار اصول بلاغی زبان فارسی و زبان 

همچنین    اختلاف، تفاوت فرهنگی ذکر شده است که در اصول و الگوهای نوشتاری اين دو گروه وجود دارد.

ها حاکی از آن است که در مقالات انگلیسی میزان بیشتری از عناصر فراگفتمانی يافت نتايج پژوهش آن

 شود و در هر دو زبان، بسامد نشانگرهای فراگفتمان متنی بیشتر از نشانگرهای بینافردی است . می

( در 2011عبدی  فراگفتمان  تفاوت  بررسی  طريق  از  پژوهشی  مقالات  در  فراگفتمان  واکاوی  به   )

انگلیسی    ۀ مقال  54پرداخته است. وی تعداد  گیری و بحث  از مقدمه، روش، نتیجه های مختلف مقاله اعم  قسمت

های پژوهش دهد. داده ( مورد بررسی قرار می 2005از علوم اجتماعی و طبیعی را بر مبنای مدل هايلند )

علوم اجتماعی   ةبیانگر اين است که تفاوت بسیار کمی میان میزان فراوانی نشانگرهای فراگفتمانی در دو حوز

کلی میزان فراوانی نشانگرهای تبادلی دو برابر  طور به  يابد که و علوم طبیعی وجود دارد همچنین او در می 

 کنشی هستند. نشانگرهای برهم

زبانان  مقاله به قلم انگلیسی  ۲5  -  شناسی کاربردیزبان  ۀرشتانگلیسی    ۀ مقال  50  ۀ ( به مقايس2014بالود )

آن    ةدهندنشان( پرداخته است. نتايج  2005هايلند )  ةبر اساس انگار  -  زبانمقاله از نويسندگان فارسی  ۲5و  

های گفتمانی وجود ندارد  غیربومی در استفاده از نشانه  است که تفاوت معناداری بین نويسندگان بومی و
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انگلیسی  که  نشانه درحالی  از  زبان  فارسی  نويسندگان  از  بیشتر  میزبانان  بهره  فراگفتمانی  گیرند. های 

های  ترين نشانه اظهارها متداول ديگر اين تحقیق از اين قرار است که گذارها، استنادها و خود   ۀ همچنین يافت

 .روندشمار می فراگفتمانی در مقالات انگلیسی نويسندگان بومی و غیربومی به 

  ةفراگفتمان تبادلی در مقالات علمی پژوهشی سه حوز  بنیان( به واکاوی پیکره1398طارمی و همکاران )

مقاله دريافتند که تفاوت معناداری در  1۲0ها با بررسی تعداد اند. آن مختلف علوم در زبان فارسی پرداخته 

حوز سه  در  تبادلی  فراگفتمان  )گفتمان    ةکاربرد  واحد  ژانر  به  علمی  مقالات  گرچه  و  دارد  وجود  علمی 

ماهیت حوز از  لیکن  دارند  تعلق  می   ةدانشگاهی(  متأثر  نیز  وابسته  تفکیکی علمی  بازبینی  همچنین  شوند. 

طور  دهد که از میان انواع نشانگرهای تبادلی، تنها نشانگرهای قالبی به راهبردهای فراگفتمان تبادلی نشان می 

 اند. زيع شدهعلمی گوناگون تو ةيکسان میان سه حوز

( را  1400سلطانی و شکرپور  تلقی می  عنوانبه ( نشانگرهای فراگفتمان  کنند که میان نويسنده و  پلی 

ارتباط برقرار می  را قابلخواننده  در تعداد  نمايد. آنتر می فهمکند و متن    60ها نشانگرهای فراگفتمان را 

پزشکی منتشرشده در نشريات ايرانی و همین تعداد مقاله موجود در مجلات   ةانگلیسی زبان در حوز ۀ مقال

را بر مبنای طبقه  تفاوت معناداری را در میزان  اند. تجزيه و تحلیلبندی هايلند بررسی کرده آمريکايی  ها 

نداد نشان  خارجی  و  ايرانی  نويسندگان  میان  فراگفتمان  نشانگرهای  کاربرد    .کاربرد  اهمیت  رو  اين  از 

 اند. فراگفتمان در ارتقای کیفیت نوشتار و افزايش قابلیت درک متن را در متون پزشکی خاطرنشان ساخته 

اختصاص يافته زبان انگلیسی   ه مقالات علمیها بپژوهش حاکی از آن است که اغلب آن  ۀ بررسی پیشین

علاوه بر اين، تحقیقات    است.پرداخته ها نشانگرهای فراگفتمان در زبان انگلیسی با ساير زبان  ۀ به مقايسو 

که اين امر جامعیت نتايج را با مشکل   متمرکز شده  ی مقاله محدودو تعداد علمی  ةی حوزکمقبلی بر تعداد 

 سازد.مواجه می 

 ة لیکن امری که انگیز  ؛ها داردمطالعات مرتبط با فراگفتمان نشان از تعداد فراوان آن  ۀ واکاوی پیشین

درخصوص  مند  ای نظامبه همراه سیستم رايانه   بنیانپیکرهانجام اين پژوهش را فراهم آورد، فقدان پژوهشی  

است. با توجه به گستردگی  مقالات،    ةخصوص در چکیدر مقالات علمی پژوهشی زبان فارسی، به فراگفتمان د

 16)  علوم انسانی  ةهای متنوع حوزموضوع، در نوشتار حاضر تنها به بازبینی فراگفتمان تبادلی در رشته 
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نامرتبط است که هر کدام   ۀ علوم انسانی خود متشکل از چندين رشت  ةحوز  شود.بسنده می   علمی(  ۀ رشت

ها نیاز  دلیل اين تکثر، علوم انسانی بسیار متنوع است و به توجه ويژه در بررسیمستقل از يکديگر است. به 

 علوم انسانی آشنا شد.  ةدارد تا بتوان به سازوکار انديشه در حوز
 

 مبانی نظری پژوهش  .۳
کلیدی در فهم زبان کاربردی، اهمیت تعامل در    ابزار  عنوانبه زمان با رشد و گسترش تحلیل گفتمان  هم

های تعاملی سازی مشخصه روشی جهت برجسته   ۀ منزلو فراگفتمان به   شد گفتار آشکار    ةنوشتار به انداز

که به رويکرد   استتحلیل گفتمان    ةای با کاربرد وسیع در حوزوجود نهاد. »فراگفتمان« واژه  ۀ پا به عرص

متن    ةکنندمتن، خود متن و مصرف  ةدهد که در آن تعاملات میان تولیدکنندجذاب و نسبتاً جديدی ارجاع می

های متنوعی که برای فراگفتمان مطرح شده است، مدل هايلند بندیاز میان طبقه نمايد.  سازی میرا مفهوم

 ( که همخوانی بیشتری با گفتمان علمی دارد جهت چارچوب نظری جستار حاضر برگزيده شده است. 2005)

کريزمور و   ،  (1985)  وند کاپل  نظیر  ،های متعددی که برای فراگفتمان مطرح شده استاز میان انگاره

علت جديد بودن، سادگی، شفافیت ( به 2005هايلند ) ة، انگار(2006)ادل  و  (2005)هايلند ،  (1993)همکاران 

های زبان شود و پژوهش حاضر به بررسی داده و جامعیت در مطالعات نوين فراگفتمان ترجیح داده می 

می  هايلند  انگاره  اين  قالب  در  فارسی  انگارعلمی  )  ةپردازد.  دربردارند2005هايلند  اصلی    ة(  نشانگر  دو 

کار ای به است. نشانگرهای تبادلی برای سازماندهی اطلاعات گزاره  7کنشیو برهم 6فراگفتمان شامل تبادلی

دربردارندمی و  نام  ةروند  به  راهبرد  گذارهاپنج  قالبی8های  نشانگرهای  درون9،  نشانگرهای  ،  10متنی، 

گیرد ها کمک میکنشی عواملی هستند که نويسنده از آنهستند. نشانگرهای برهم  1۲زداهاو ابهام11هانماگواه 

ترديدنماها عناوين  با  راهبرد  پنج  بر  مشتمل  و  دهد  مشارکت  بحث  در  را  خواننده  يقین13تا  ، 14نماها، 

  .هستند 17سازهاو دخیل  16، خوداظهارها15نماهانگرش 

 

 ( 2005مدل هایلند ). ۱ -۳

های  گرا بوده و متشکل از دو بُعد تعامل به نام( براساس رويکرد نقش 2005بندی فراگفتمان هايلند )طبقه 
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 کنشی است.  بُعد تبادلی و بُعد برهم 

 

 فراگفتمان تبادلی . ۱  -۱ -۳

ای که مخاطب آن را منسجم روند به گونه ای به کار می اين عناصر زبانی جهت سازماندهی اطلاعات گزاره 

مد ارزيابی نويسنده از میزان درک خواننده، فهم متون مرتبط و نیاز به آکننده دريابد. اين منابع، برو قانع

 گیرند: . فراگفتمان تبادلی در قالب پنج راهبرد قرار می هستندراهنمايی جهت تعبیر متن 

 

 گذار  .۱ -۱  -۱ -۳

های کنند ارتباط کاربردی میان قسمت گذارها در اصل عبارات ربطی و قیدی هستند که به خواننده کمک می

های مختلف گفتمان در ارتباط متناسب، علّی و افزودنی میان بخش  ةدهندها نشانمختلف را تعبیر نمايد. آن 

. گذارها  شوندسبب ايجاد پیوستگی بین مطالب متن درون گفتمان می ذهن نويسنده هستند؛ به عبارت ديگر، 

عناصر قالب  سنجشی ,and  moreover,furthermoreنظیر    ،18افزودنی   در   ,likewiseمانند    ،19، 

,contrast, however, but similarly, equally, in    مثل    ،۲0پیامدوnevertheless, anyway thus, 

therefore consequently,،  شوند.مطرح می 

 

 نشانگرهای قالبی   .۲ -1 -1 -3

در    ةکنندمرجعی برای حدود و مرزهای متن و فراهم  نشانگرهای قالبی چارچوب جهت عناصر موجود 

 منظور اهداف ذيل مورد استفاده واقع شوند: توانند به گفتمان هستند. بنابراين نشانگرهای قالبی می

 ؛ first, then, next, 1/2 , a/bالف( بیانگر ترتیب اجزای متن. مانند: 

برچسب  مانند:  ب(  متن.  مختلف  مراحل  آشکار   to summarize, in sum, by way ofزنی 

introduction ؛ 

 ؛my purpose is, I hope to persuade, there are several reasons whyج( اعلام اهداف گفتمان. مانند:  

 ؛ well, right, OK, now, let us return toتغییر موضوع. مانند:  ةدهندد( نشان



 و همکار  ی طاهره طارم ...                                                                             فراگفتمان   یو نقش نشانگرها  تیاهم 

 

 
14 

 

 متنی نشانگرهای درون   .3 -1 -1 -3

،  دهدهای ديگر متن ارجاع می شود که خواننده را به بخشمتنی به اصطلاحاتی اطلاق می نشانگرهای درون 

متنی با برقراری . نشانگرهای درونsee Figure 2, refer to the next section, as noted above  مانند:

ها و بر اساس ارزيابی نويسنده، توانايی پردازش و پذيرش مطالب مورد بحث از طرف  ارتباط میان گزاره 

ارتقا می را  ابزار فراگفتمان سبب میمخاطب مفروض  اين نوع  انديشگانی برجسته و دهد.  شود که مواد 

 های متن دسترسی دارد.  که به مباحث مرتبط در ساير قسمت کندنمايان گردند و خواننده اطمینان حاصل 

 

 هانماگواه  . 4 -۱  -۱ -۳

که جهت   (Thomas & Hawes, 1994, p.129)  هستند  «ای از منبعی ديگرتظاهر فرازبانی ايده»نماها  گواه 

نماها، منبع گیرند. به بیان ديگر، گواه هدايت تعبیر خواننده و تصديق نظرات نويسنده مورد استعمال قرار می

دهد تا به تعبیر مناسب  ت گرفته، در اختیار قرار می ئو مأخذ اطلاعات متنی را که از خارج از متن موجود نش

 خواننده بینجامد. 

 

 ها دازابهام  . 5 -۱  -۱ -۳

تأويل دازابهام يا  وسیله ها  رمزها  هستنددرواقع  انديشگانی  اطلاعات  بازگويی  جهت  با  که    ای  نويسنده 

 this isپردازد و توسط عباراتی ازقبیل ها میها به شرح، توضیح و تفصیل و دگرگويی گزاره استعمال آن

called, in other words, that is, this can be defined as, for example   شوند يا اينکه نشان داده می

 گردند.  گذاری می با پرانتز علامت 

 

 کنشیفراگفتمان برهم  . 2  -۱ -۳

ها نويسنده به  کنشی در ارتباط با آگاهی نويسنده از مخاطب شکل يافته و با کاربرد آنفراگفتمان برهم

بلاغی انتظارات  علائق،  احتمالی،  دانش  می  بیان  پردازش خود  توانايی  از  و  استفاده  با  نويسنده  پردازد. 

ها از گوی نیاز خوانندگان بوده و تفسیر آن دهد که پاسخای شکل می ، متن را به گونه کنشیبرهمفراگفتمان 
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کنشی در اين جستار مدنظر نیست، تنها به متن را هدايت نمايد. با عنايت به اينکه بررسی فراگفتمان برهم 

می اشاره  آن  راهبردهای  عبارت نام  که  ترديد اشود  از:  يقینند  نگرشنماها،  و نماها،  خوداظهارها  نماها، 

 سازها.دخیل 

 

 روش پژوهش . 2  -۳

اغلب محققان    نظر شود و بنا به  جاکه فراگفتمان طبقه باز و نامحدودی از عناصر زبانی را شامل میآن از

شده و جامعی وجود ندارد که تمامی موارد فراگفتمان را در بر گیرد،  ( هیچ فهرست توافق 2006ازجمله ادل )

چکیدة مقاله از   50نمود. از اين رو تهیه فهرستی از عناصر فراگفتمان جهت انجام اين پژوهش ضروری می 

مقاله را شامل   ةچکید 800 جمعاًحوزه که  16يک پیکره تخصصی چکیدة مقالات در حوزة علوم انسانی در 

بررسی شد  صورت دستی  به (  2005به فهرست هايلند )طور تصادفی انتخاب و به دقت و باتوجه شد به می

متعلق    ۀ گذاری شود و طبقهايلند برچسب   ۀ گانبندی پنجها براساس دسته تا عناصر فراگفتمان موجود در آن

و   کردتا بتوان میزان بسامد هر دسته از عناصر گفتمانی تبادلی را تعیین    شودها تعیین  به هر يک از آن

 و کیفی بررسی نمود.   ها را از لحاظ کمّیآن

 

 پژوهش  ۀپیکر. ۳ -۳

اعضای جامع با  علمی   ۀ ارتباط  نوشتن مقاله و چاپ در مجلات  از طريق  پژوهشی روش    -گفتمانی علمی 

کنند ادعاهای خود را با همکاران در  ای است که نويسندگان بدان وسیله تلاش می مند و پیشرفته ارتباطی نظام 

گفتمانی    ۀ . با توجه به نقش بسزای مقالات علمی پژوهشی در جامع(Hewings, 2006, p.25)  میان گذارند

شود و تلاش  پژوهش حاضر لحاظ می   ة پیکر  عنوان به علمی، تعدادی از مقالات علمی پژوهشی فارسی زبان  

 تا از جامعیت لازم برخوردار باشد. برگزيده شوند علوم انسانی    ة های گوناگون حوزشده تا مقالات رشته 

است. برای   استفاده شدهدر پرتال جامع علوم انسانی    1۲های پژوهش، از روش خزش داده  ۀ برای تهی

برنام  تهیه کردهرايانه   ۀ اين منظور يک  در پرتال جامع علوم ای  اطلاعات مورد نظر  يافتن  توانايی  ايم که 

خودکار    ةشخصی را دارد. در اين شیو  ۀ صورت يک فايل متنی ساده در رايانآن اطلاعات به   ةانسانی و ذخیر
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مقالات و همچنین برچسب حوزة   ةشود اطلاعاتی نظیر عنوان و چکیدهای پژوهش تلاش می گردآوری داده 

. دلیل خزش چکیده اين است که معمولاً دسترسی به چکیده آزاد است و شامل قوانین نشر  شودمقاله خزش  

صورت يک متن الکترونیکی و نه در قالب يک فايل موجود است  شود و از سويی ديگر محتوای چکیده به نمی

داده  از  استفاده  در  سهولت  سبب  ويژگی  اين  می که  پژوهش  داده های  است  ذکر  شايان  های  شود. 

تا در اين پژوهش مورد استفاده    شودپردازش  شده حاصل از فرايند خزش نیاز است پالش و پیش گردآوری 

 قرار گیرد.  

که  ۲۲گلاتها با استفاده از الگوريتم پولی روی داده به اين صورت بود که داده  شده برمرحلۀ اول انجام 

جز فارسی تشخیص داده  شده است پالايش و تلاش شد مقالاتی که به زبانی به   توسط شرکت گوگل معرفی 

به اين    ؛ها هنجارسازی شداز اين مرحله، داده   شده حذف شود. پسهای خزششده بود از مجموعۀ داده 

دست مفهوم که يکدستی نسبی از نظر کد حروف و اعداد و جدايی علائم سجاوندی از واژة قبلی يا بعدی به 

های مختلف علوم انسانی استخراج شد و  رشته مقاله برای هرکدام از    50صورت تصادفی  سپس، به آمد.  

  17۲858شده حاوی  پیکرة تهیه  ه قرار گرفت.عنوان پیکرة تخصصی منتخب در اين پژوهش مورد استفادبه 

  طور که در اين جدول مشخص است، همان  .است  شده   گزارش  1  جدول  در  آن  یآمار   اطلاعات  واژه است که 

 های مختلف نسبتاً متوازن بوده و به يک اندازه است.  های متون مختلف متعلق به حوزهتعداد واژه 

 

 تخصصی منتخب  ةاطلاعات آماری پیکر :۱جدول 
Table 1: The statistical information of the selected specialized corpus 

 تعداد واژه نماینده  تعداد واژه  مقوله 

 3033 10916 ادبیات 

 2192 10556 اقتصاد 

 2916 981۲ تاريخ 

 2308 118۲6 تربیت بدنی 

 3110 14458 جغرافیا 

 2621 9931 حقوق 

 2270 1۲077 علوم تربیتی  شناسی وروان 
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 تعداد واژه نماینده  تعداد واژه  مقوله 

 2673 10484 شناسی زبان 

 2626 11576 ارتباطات  علوم اجتماعی و

 2465 9055 علوم اسلامی 

 2408 9۲۲8 المللروابط بین  علوم سیاسی و

 2110 10767 علوم کتابداری 

 2579 10074 فلسفه و منطق 

 2563 10158 حسابداری  مديريت و

 2293 9739 مطالعات زنان 

 3229 1۲۲01 مطالعات هنر 

 

 ها توصیف و تحلیل داده .4
 ة ها بر مبنای انگارانواع نشانگرهای فراگفتمان و راهبردهای مختلف آن هايی از نمونه  ۀ در اين بخش با ارائ

نشانگرهای فراگفتمان و انواع راهبردهای آن در مقالات  کیفی و کمّی  به توصیف و تحلیل  (  2005هايلند )

 شود.  علمی پژوهشی فارسی زبان پرداخته می 

 

 فراگفتمان تبادلی  توصیف و تحلیل کیفی. ۱ -4

گیری راهبردهای موجود در فراگفتمان تبادلی که جهت سازماندهی و شکل ۀگاندر اين قسمت به انواع پنج

 شود.  هايی پرداخته میروند با ذکر نمونه گفتمان به کار می ةمنسجم و متقاعدکنند

 

 گذار . ۱  -۱ -4

نشانگر فراگفتمان گذار که عامل ايجاد پیوستگی میان مطالب متن درون گفتمان هستند به وفور و اَشکال 

شود. بیشترين نمود گذارها در در قالب حروف ربط و قیدهاست که اغلب متنوع در مقالات علمی يافت می 

 گیری است. ها و اضافه کردن مطالب مرتبط، سنجش و مقايسه و نتیجه جهت افزودن گزاره 
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 ( ... 1بر اساس اطلاعات بیان شده در جدول ) همچنین(. 1)

 در بخش دوم مطالعات در خصوص ...  ومباحث نظری رابطه میان کسری بودجه و تورم ارائه (. ۲)

 ، با استفاده از آزمون علیت گرنجری مشخص شد که ...افزون بر اين  (.3)

 های استعمار ... های لازم به منظور دخالت و تعرض به شیوه برای فراهم کردن زمینه لذا (. 4)

البته بايستی به اين نکته توجه داشت که تمامی مواردی که به صورت بالقوه نشانگر فراگفتمان لحاظ 

شود ( ملاحظه می۲شوند جهت اطمینان بايد به دقت در بافت مورد بررسی قرار گیرند. چنانچه در مثال )می

نمايد ای عمل می زيرا در نقش گزاره  ،شودتورم«، نشانگر فراگفتمان محسوب نمی  و»و« در عبارت »بودجه 

 دهنده به جهان خارج است. دو عنصر ارجاع  ةدهندکه ارتباط

( شباهت دارد، لیکن در  3)   ة شمار  ۀ رغم وجود عبارت »افزون بر اين« که با نمون( علی 5همچنین در مثال )

 گردد. شود چون به مواردی در جهان خارج برمی اين جا، »افزون بر اين« نشانگر فراگفتمان گذار منظور نمی 
 ( و ... 1989(، صديقی )1981(، بالا )1981، دورنبوش و فیشر )افزون بر اين موارد (.5)

 

 نشانگر قالبی . 2  -۱ -4

 عناصر ساختمانی متن و گفتمان هستند.   ۀ چارچوبی جهت ارائ   ة آورند اين راهبرد از نشانگرهای فراگفتمان، فراهم 

ها (، طرح ترتیب بیان گزاره 7های مختلف متن آن )مثال  ( و قسمت6نشانگرهای قالبی به خود مقاله )مثال  

 کنند.اشاره می (8و مطالب مقاله )مثال 
 کند.از روش تحلیلی اسنادی استفاده می اين مقالهجهت اثبات اين موضوع، (. 6)

 ها در اقتصاد آمريکا ...پس از بیان مبانی، جايگاه و آثار اين مجتمع  اين قسمتدر (. 7)

 پس از ...  در نهايتتئوری اصلی مقاله عنوان و  پس از آنگیری داعش بررسی و دلايل شکل  سپس(. 8)
زنی شده  ( با استفاده از نشانگرهای قالبی، مراحل گوناگون متن برچسب 2005همچنین بر مبنای هايلند )

 (.11شود )مثال ( و تغییر بحث و موضوع گفتمان عنوان می 10و  9گردد )مثال و اهداف گفتمان ذکر می 
 آيا آمريکا در جهت تأمین منافع ...   "که  پاسخ به سؤال تحقیقدر  (.9)

 ...  بندی آنهاها و طبقه آوری داده شیوه جمع دربخش دوم،  (.10)

 ...  های پیشین در مورد ساختار و گروهبا مرور گزارش  حال (.11)
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...« به قسمت خاصی از مقاله برگردد، نشانگر قالبی به  اگر عباراتی نظیر »در اين  جا، آخرين بخش و 

نشانگرهای    ة( در زمر1۲( اما چنانچه به مطالبی در جهان خارج ارجاع دهد )نمونه  7آيد )مثال  حساب می 

 گیرد. فراگفتمان قرار نمی 
 از نظريات هانینگتون که واقعاً خطرناک است، اشاره او به ... آخرين بخش (.1۲)

بازيابی کامپیوتری آن  از  ترتیبی نیز پس  اعداد  بايستی توجه  درمورد  نشانگر   کردها،  آيا اساساً  که 

 (. 13( يا نه )نمونه 10نشانگرهای قالبی تعلق دارند )نمونه  ۀ فراگفتمان هستند و به طبق
 مثلث نهادهای نظامی آمريکا شامل رؤسای ستاد مشترک ... دوم ضلع (.13)

 

 متنینشانگرهای درون  .۳  -۱ -4

(  15های مقاله ) نمونه ( يا ديگر قسمت14متن )نمونه های پیشینمتنی با ارجاع به قسمتنشانگرهای درون

 انجامد. ( به درک بهتر موضوع توسط خواننده می 16و شکل، جدول و نمودار )نمونه 
 های نظری درباره رابطه میان ... ، ديدگاه در بخش قبل (.14)

 .توضیح داده شد، ... بالاطور که در مانه(. 15)

 ( متوسط حملات تروريستی در سال در کشورهای اسلامی ...6( و )5در شکل )(. 16)

( که به  17شايان توجه است که در اين مورد نیز بايستی دقت لازم به عمل آورد تا موارد مشابه )مثال 

 متنی لحاظ نشود.دهند، به اشتباه، نشانگر درون جهان خارج از گفتمان ارجاع می 
 های ...افزارهای جنگی را نیازمندیتولید جنگ  قبلیهای در امپراتوری (. 17)

شود که در عین حال  متنی يافت میهايی از نشانگر درونهای فارسی، نمونه است که در میان داده  گفتنی

(، 2005ای قبلی و بعدی اشاره دارد، لیکن در فهرست نشانگرهای فراگفتمان هايلند )که به اطلاعات گزاره 

درون  نشانگرهای  اين  است.  نشده  واژه مطرح  توسط  عنوان متنی  مطروحه،  »مذکور،  ازقبیل  شده« هايی 

 (. 18شوند )مثال شناسايی می
 انتخاب شدند.  بیان شدهاختیاری با مشخصات طور به هايینمونه مذکور،های از بین پژوهش (. 18)

 نماهاگواه. 4  -۱ -4

های گوناگون علوم انسانی به صورت )اسم نماها در مقالات علمی پژوهشی در رشته ترين نمود گواه متداول 
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 (19و تاريخ( در انتهای جمله است )مثال 
 (.۲96، ص1389زاده، حسین فرسا خواهند شد )قطعاً عده بیشتری از مردم کشته يا دچار دردهای توان (. 19)

قول به صورت مستقیم  علمی اظهارنظر و نقل  ة نماها در مقالات اين حوزديگر روش مرسوم کاربرد گواه 

قول نمايی جايگاه فاعلی در نقلجهت بیان اهمیت و برجسته   ( که ۲1و    ۲0های  و غیرمستقیم است )نمونه 

 . است
 توانند ...( در اين ارتباط معتقد است که مقامات پولی می 1968فريدمن )(. ۲0)

 ."های او ...های دولت بر دريافتی فزونی پرداختی ": گويد( می1370هاديان )(. ۲1)

نما منظور شده است در صورتی که در  دهی به اسم و تاريخ، گواه( تنها ارجاع2005هايلند )  ةدر انگار

بايستی   «همان»  ةمقالات فارسی، در برخی موارد ضماير سوم شخص مفرد و جمع و همچنین واژ نیز 

 (.۲3و ۲۲گردند )مانند ماقبل خود برمی ۀ زيرا به منبع موجود در جمل ،نما محسوب شوندگواه 
 معتقد است کسری بودجه ...  وی ( تئوری را مطرح کرد که ... .1993هانتیگتون )(. ۲۲)

 . (۲)همان، صشود های نظامی و مؤسسات تحقیقاتی سرازير می.. پايگاه (. .۲3)

شايان توجه است که درمورد اسامی خاص نیز بايد دقت لازم به عمل آيد و تنها اسامی که مورد ارجاع 

)  عنوانبه نماها قرار گیرند.  گواه   ۀ اند، در طبقواقع شده نما محسوب  ( اسم خاص، گواه ۲4نمونه، در مثال 

 اند. زيرا مورد استناد واقع نشده  ،شوندنمی
 پیمانان غربی خود در خصوص اهداف آمريکا ...در نشستی با هم کلینتون(. ۲4)

 

 ا هدازابهام  .5  -۱ -4

هايی ( و ذکر شواهد و نمونه ۲6توضیحات تکمیلی )مثال ۀ (، ارائ۲5ی )مثال  يها ابزاری جهت دگرگودازابهام

 ای بهتر درک شوند. ها اطلاعات گزاره ( هستند تا به مدد آن۲7 )مثال
 تواند ....کسری بودجه می  به بیان ديگر(. ۲5)

 در حال حاضر مجموعه نظامی .... بدين معنا که... برطرف شده است؛ (. ۲6)

 ( برای نمونه متناظر ...۲با معادله ) H-Mنتیجه برازش منحنی مثال عنوانبه (. ۲7)

نیز مانند ساير نشانگرهای فراگفتمان بايستی بافت موقعیت به دقت بازبینی شود؛    زداهاابهام درمورد  
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رمزها قرار  فرض، در طبقه تأويلپیش طور  به   هايی ازقبیل »همانند و نظیر«مثال، با وجود اينکه واژه   عنوانبه 

ها در جهت بیان موارد تکمیلی  شود، کاربرد اين واژه( مشاهده می۲8)  ۀ گونه در نموناما همان  ،گیرندمی

 آيد. شمار نمیبلکه در مفهوم »شبیه« به کار رفته است؛ از اين رو، تأويل رمز به  ،نیست
 ی در برابر آمريکا قرار داد ... نظیرسپتامبر موقعیت بی  11... حادثه (. ۲8)

هايی مانند »چون« بايستی به مفهوم آن در بافت  قابل توجه ديگر اين است که در مواجهه با واژه  ۀ نکت

»چون« به مفهوم »مانند،    ة( واژ۲9)  ۀ . اگر مانند نمونشودتا نقش آن به درستی مشخص    کردموقعیتی توجه  

...« باشد نشانگر فراگفتمان   د و در صورتی که بر علت دلالت شومحسوب میزدا  ابهام از قبیل، همانند و 

 گیرد. قرار نمی  زداابهام ۀ داشته باشد، در طبق
 دفاع ملی، توسعه تکنولوژی و ثبات اقتصادی ...  چونهای نظامی را به مواردی ... بودجه (. ۲9)

هايی ( و واژه، عبارت و جمله 30  ۀ کاربرد پرانتز است )نمون  ،زدا ابهامهای متداول نمود  ازجمله روش 

(. ماهیت اين جملات و عبارات به  31شوند )مثال  است که در بین دو علامت کاما يا خط فاصله ظاهر می 

با حذف آن ها به روشن شدن  اما وجود آن   ،آيدها خللی در مفهوم اصلی به وجود نمینحوی است که 

 کند. موضوع کمک شايانی می 
 ها ...( و تقاضای مازاد بر دارايی تقاضای مازاد بر کالاتورم وارداتی )(. 30)

 دارد ...، بیان می۲006رئیس سابق سازمان سیا در سال »جیمز ولسی«، (. 31)

که   است  توجه  فهرست  قابل  )  زداهایابهامدر  دربردارند2005هايلند  که  مواردی  و    ة(  »اجزا  مفهوم 

رسد مفاهیمی که به نوعی به مفهوم  نظر میدر حالی که به   ،خورددهنده« باشد، به چشم نمیساختار تشکیل

جزئیات بیشتر به درک بهتر    ۀ زيرا با ارائ  ،قرار گیردزدا  ابهام   ۀ دهند نیز بايستی در طبق»شمول« ارجاع می 

 (. 33و  3۲های انجامد )مثالمطلب می 
 های غربی، اسلامی، ، ...: تمدن عبارتند ازبرد که های اصلی نام میتمدن  عنوانبه... (. 3۲)

 و ...اوراق قرضه دولتی به بخش خصوصی غیربانکی  مشتمل برکه  موجود با استناد به شواهد (. 33)

مقالات    ةآن است که انواع راهبردهای نشانگر فراگفتمان تبادلی در چکید  ها دال برداده   کیفی  بررسی

میرشته  يافت  انسانی  علوم  گوناگون  پیشینهای  که  آنجا  از  انواع    ۀ شود.  وجود  از  نشان  نیز  پژوهش 
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ها را توان آن های مختلف را دارد، می های مختلف و در حوزهراهبردهای نشانگر فراگفتمان تبادلی در زبان 

  يابند.که به زبان ويژه و ژانر خاصی اختصاص نمی  های زبانی تلقی کردجهانی  ةدر زمر
 

 حلیل کمّی نشانگرهای فراگفتمان تبادلی و رانواع راهبردهای آن ت.. 2 -4

و   بررسی  تعداد    یتحلیلبا  روی  بر  می  ۀمقال  ةچکید  800که  انجام  انسانی  کاربرد علوم  میزان  شود، 

( گزارش  ۲)  ةآيد که نتايج در جدول شماردست می ها به نشانگرهای فراگفتمان تبادلی و انواع راهبردهای آن 

 است.  شده
 

 های علمی کاررفته در تحلیل داده به  تبادلی های فراگفتمانتوزيع آماری برچسب : 2جدول 
Table 2: Statistical distribution of interactive metadiscourse tagging used in 

 scientific data analysis 

 زداابهام  نما گواه  متنی درون نما قالب  گذار  مقوله 

 164 6 0 344 ۲90 ادبیات 

 305 0 2 287 3۲4 اقتصاد 

 128 0 15 186 199 تاريخ 

 334 2 5 297 183 تربیت بدنی 

 292 0 5 326 ۲88 جغرافیا 

 165 2 16 214 ۲89 حقوق 

 344 0 10 314 ۲00 شناسی و علوم تربیتی روان 

 318 0 13 259 265 شناسی زبان 

 278 12 6 378 259 علوم اجتماعی و ارتباطات 

 61 0 2 191 267 علوم اسلامی 

 105 0 8 213 234 المللعلوم سیاسی و روابط بین 

 159 8 9 354 228 علوم کتابداری 

 173 6 11 210 328 فلسفه و منطق 

 185 0 7 264 227 مديريت و حسابداری 
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 زداابهام  نما گواه  متنی درون نما قالب  گذار  مقوله 

 172 18 7 262 236 مطالعات زنان 

 171 0 12 320 261 مطالعات هنر 

 ۳۳54 54 ۱28 44۱9 4078 جمع کل 

 

داده همان  که  می طور  نشان  در    1۲033دهد، تعداد  ها  تبادلی  فراگفتمان  علمی    ۀ مقال  ةچکید  800نشانگر 

  ی قالب نشانگرهای  دهد که  پژوهشی يافت شد. کاوش راهبردهای مختلف نشانگرهای فراگفتمان تبادلی نشان می 

درصد، بیشترين نشانگر تبادلی را شامل   36/72چارچوب عناصر موجود در گفتمان است، با  ةکنند فراهم که  

  27/87درصدی و    33/89زدا دو نشانگر ديگر فراگفتمان تبادلی است که با توزيع آماری  شود. گذار و ابهام می 

نما و  براساس میزان فراوانی نشانگرهای فراگفتمان تبادلی، راهبردهای گواه .  د ن گیرار می قر بعدی   هایدر رتبه 

  0/05ترتیب  ها به توزيع آماری آن   وگیرند  قرار می   با اختلاف زيادی نسبت به راهبردهای ديگرمتنی  درون 

تربیت بدنی، حقوق،  های  رشته است تمامی عناصر فراگفتمان تبادلی در    گفتنی درصد است.    1/06درصد و  

و در   علوم اجتماعی و ارتباطات، علوم کتابداری، فلسفه و منطق و همچنین مطالعات زنان قابل مشاهده است

 مشاهده نشده است.  نمامتنی يا گواه درون عناصر فراگفتمان تبادلی  ها،  ساير رشته 

متنی( در مقالات علمی  نما و درون جز گواهتشابه نسبی میزان فراوانی راهبردهای نشانگرهای تبادلی )به 

ها توجه خاصی دارند  متون علمی به چینش صوری گزاره   ةچکیداين مطلب است که نويسندگان    ةدهندنشان

زداها عناصر موجود در گفتمان را به نحوی نماها، گذارها و ابهامکاربرد قالبکوشند تا از رهگذر  و می

در يک متن کوتاه شده را  های عنوانسهولت گزارهو منسجم نمايش دهند تا خواننده به   ، مرتبطمشخص

رسد تفاوت بسامد  نظر می از سوی ديگر، به دقیق به مطالب مدنظر نويسنده دست يابد.  طور  به   و  کندپیگیری  

توان به نحوی  علوم انسانی را می   ةهای مختلف حوزرخداد انواع راهبردهای نشانگرهای تبادلی در رشته 

 شود. ها اشاره میبا ماهیت رشته مرتبط دانست که در زير به برخی از آن

  اقتصاد بسیار متداول است   ۀ رشتهای چکیده استفاده از فراگفتمان تبادلی گذار در  شده،  بررسی  ةدر پیکر

کاربرد را داشت. دلیل کاربرد اين نوع فراگفتمان در اقتصاد اين است که  ترين  های تربیت بدنی کم و در چکیده 
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مدل  تحلیل  و  تجزيه  به  محققان  رشته  اين  می در  اقتصادی  می های  و  آن پردازند  مبنای  بر  تا  ها،  کوشند 

ارائه  آ راهکارهای کار به کاربرد    دهند.مد و نوين جهت برطرف کردن مشکلات اقتصادی  از اين رو ناچار 

را  روابط علیّ  ها،  ای منسجم و مناسب میان گزاره رابطه   ايجاد  فراوان گذارها در نوشتار خود هستند تا ضمن

های غیر علوم انسانی شباهت بیشتری دارد  تربیت بدنی به رشته  ۀ از طرف ديگر، ماهیت رشت  . کنند نیز تبیین  

ها به  شود از اين رو، گزاره و در مقالات اين رشته بیشتر به مباحث فیزيولوژی، آناتومی و تغذيه پرداخته می 

 يابد. تری می شوند که کابرد گذارها جهت تولید جملات طولانی لزوم کم نحوی عرضه می 

  ۀ بیشترين کاربرد و در رشت  علوم اجتماعی و ارتباطات  ۀ رشتنما در  استفاده از فراگفتمان تبادلی قالب 

،  علوم اجتماعی  ۀ رشتکاربرد اين نوع فراگفتمان در  تمايل وافر به  دلیل  ترين کاربرد را داشته است.  تاريخ کم

های مختلف ارتباطات با  نقد و تحلیل ابعاد و حوزهات و به انتقال اطلاعپژوهشگران اين رشته  ةاهتمام ويژ

ضروری نماها  و کاربرد فراوان قالب   است  های متعددها و زيربخش در قالب بخش   چینش صوری مناسب

تاريخ ناشی از ماهیت اين رشته است. محققان اين حوزه با به  ۀ نماها در رشتد. کاربرد محدود قالب نمايمی

به    کنندظاهری رويدادها عبور کرده و تلاش می  ۀتصوير کشیدن و نقد و تحلیل وقايع تاريخی از پوست

يابنها دتری درخصوص آن مسائل عمیق های رهبنابراين طرح چنین مواردی اغلب به صورت گزا د.  ست 

 تری دارد. نماها لزوم کمهای متعدد است و استفاده از قالب بندی متوالی بدون نیاز به بخش

ترين کاربرد اين  و کم   شناسی و علوم تربیتیروان  ۀ زدا در رشتکاربرد فراگفتمان تبادلی ابهامبیشترين 

شناسی و علوم های روان اصلی مطالعه در رشته   ةعلوم اسلامی بوده است. از آنجا که حوز  فراگفتمان در

 کردنهاست بنابراين جهت تبیین آن و کاربردی  گیری فرايند ذهنی آنتربیتی، رفتار اشخاص و علل شکل

های  نمونه   ۀنمايد. محققان اين رشته با ارائزداها ضروری میابهام  زياد  کاربرد  نتايج حاصل از تحقیق،  

ها از طريق تصويرسازی يابی تعارضات فردی کرده و به حل آنهای متنوع، اقدام به ريشه ی ي عینی و دگرگو

به اين علت  فراگفتمان در علوم اسلامی  کاهش تمايل به استفاده از اين رسد  به نظر می .  کنندذهنی کمک می 

 کنند. در بیان مسائل دينی و اصول و فقه به قرآن و احاديث استناد میاست که 

تبادلی درون  از فراگفتمان  علوم انسانی    ةهای متون علمی در حوزنما در چکیده متنی و گواهاستفاده 

 را داشته ومتنی  حقوق بیشترين کاربرد فراگفتمان تبادلی درون   ۀ رشت  . با اين حال،چندان متداول نیست



 1405 تابستان(، 92)پیاپی   2، شماره 17دوره                                                      جستارهای زبانی                           

 

 
25 

حقوق نسبت داد که پژوهشگران اين رشته بیشتر    ۀ توان به منطق اقناعی و خطابی رشتعلت اين امر را می 

را ارتقا دهند و به    مخاطبمتنی، توان پردازش  کوشند با استفاده از نشانگرهای درون ها میاز ساير رشته 

متنی از سوی ديگر، نشانگرهای دورن   های ديگر متن دسترسی يابند.های مرتبط در قسمت سهولت به گزاره

ها نگارش و چینش آن   ةشده در مقاله و شیوادبیات يافت نشد که ماهیت مطالب عرضه   ۀ در مقالات رشت

ها محدود هستند و جدول،  بندیبندی و زيربخش ادبیات بخش   ۀ شايد دلیلی بر اين امر باشد. در مقالات رشت

های ديگر متنی جهت ارجاع به قسمتاز اين رو کاربرد نشانگر درون  .نمودار و شکل به ندرت وجود دارد

 متن چندان ضروری نیست. 

های را داشته است و اين فراگفتمان در رشته   نماگواه   فراگفتمان تبادلی  مطالعات زنان بیشترين کاربرد

شناسی، علوم اسلامی، علوم سیاسی و روابط  شناسی و علوم تربیتی، زبان اقتصاد، تاريخ، جغرافیا، روان 

نويسندگان مقالات  گونه کاربردی نداشته است.  ات هنر هیچامديريت و حسابداری و همچنین مطالعالملل،  بین

زنان را بررسی  خانوادگی، اجتماعی، دينی و فرهنگی  انسانی،  کوشند تا ابعاد مختلف  مطالعات زنان می  ۀ رشت

ورزند  ی و سیاستگذاری کشور مبادرت می يهای متعادل جنسیتی در سطوح اجراديدگاه  ۀ و بعضاً به ارائ  کنند

های مورد ادعايشان  ها به بیان مطالب مرتبط از ديگر منابع جهت تأيید گزاره از اين رو بیش از ساير رشته 

های مذکور را شايد چنین  نماها در رشته دلیل عدم کاربرد گواه  کنند.نماها استفاده میتوجه دارند و از گواه 

های نامبرده به شدت نظری هستند و پژوهش را براساس يک الگوی مناسب نظری  بتوان تبیین کرد که رشته 

کنند از اين رو، چندان نیازی به  در قالب چارچوب نظری مشخص بیان می ها را  دهند و کلیدواژه انجام می 

 شود. نما احساس نمی کاربرد گواه 

 

  . نتیجه5
، نتايج ارائه و کمی  های کیفیهای حاصل از پژوهش و براساس تجزيه و تحلیل در اين بخش با کمک يافته 

( جهت  2005هايلند )  ةها، تغییرات و اصلاحات اندکی در انگار. همچنین با توجه به ارزيابی داده شودمی

 گردد. تطابق بیشتر با گفتمان علمی فارسی مطرح می 
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 اهمیت و نقش فراگفتمان  .۱ -5

از   فارغ  و  کلی  ديد  يک  با  فراگفتماناچنانچه  نشانگرهای  راهبردهای  نشانگرهای  نواع  رخداد  بسامد   ،

تبادلی به میزان اهمیت فراگفتمان  طريقاز اين  شودمعین در ژانر مقالات علمی پژوهشی تبادلی فراگفتمان 

پژوهش    ةهای پیکرپی برد. با عنايت به تعداد واژه   حوزه علوم انسانی  ژانر مقالات علمی پژوهشی  ةچکیددر  

تعداد کل نشانگرهای فراگفتمان   (۲)  های جدولعدد است و با استفاده از داده   17۲858حاضر که برابر با  

معمول حدوداً طور  به   دهد که نشان می  شدهتحلیل انجاممورد است.    1۲033در اين پژوهش عبارت از  تبادلی  

شود که اين امر مبین  يافت میتبادلی  يک مورد نشانگر فراگفتمان    ،واژه از مقالات علمی پژوهشی   15در هر  

از اهمیت خاصی برخوردار است.    علوم انسانی  ةدر ژانر مقالات علمی حوزاين نکته است که فراگفتمان  

میانگین يک  طور  به   که جزء لاينفک متن است، مورد بازبینی قرار گیرد،  زبانی نظیر »فعل«   ۀ چنانچه مقول 

شود که با بسامد رخداد نشانگرهای فراگفتمان در متن  واژه از متن يافت می  1۲مورد فعل در میان تعداد  

 های مختلف( با بررسی ژانر کتب درسی دانشگاهی رشته 2000است. در اين ارتباط، هايلند )  نزديکاً  نسبت

کتاب درسی دانشگاهی مشتمل بر   56ای از  واژه در پیکره  15متوسط به يک نمونه فراگفتمان در هر  طور  به 

هزار واژه به اهمیت فراگفتمان اشاره کرده است. همچنین زارعی و منصوری نیز طی پژوهش خود به  500

، ۲007اند )زارعی و منصوری، فارسی اذعان کرده ةعدد واژ 15وجود يک عنصر فراگفتمانی در تقريباً هر 

توان عنوان کرد که اهمیت کاربرد فراگفتمان از اين رو می ( که با نتايج پژوهش حاضر همخوانی دارد.  31ص.  

زبانی در تمامی موارد، جهت درک    ۀ يابد و استفاده از اين مقولای اختصاص نمیبه ژانر خاص و زبان ويژه

توان مدعی شد که  نمايد. لذا می ، لازم و ضروری می بهتر مطلب و ايجاد تعامل مناسب و مؤثر با مخاطب

فراگفتمان   حاشیه   عنوانبه تلقی  و نمی   (Crismore & Fransworth, 1990)  ایعنصری  درست  تواند 

زيرا با توجه به وابستگی زياد متن به عناصر فراگفتمان، دستیابی به متنی با کیفیت بالا و    ،منطقی باشد

میسر نیست. به علاوه، نتايج مشابهی    ،بدون توجه به نقش ارتباطی متن با فراگفتمان  ،انتظارات بلاغی مناسب

دست آمد حاکی از آن است که  ها به ها و حوزههای مرتبط در ديگر زبانکه در تحقیق حاضر و پژوهش

ويژه  زبان  و  خاص  ژانر  به  فراگفتمان  نقش  و  نمیاهمیت  محدود  می ای  و  زمرشود  در  را  آن   ةتوان 

مقالات علمی پژوهشی    ةچکید  درتبادلی  های زبان« تلقی کرد. علاوه بر اين، واکاوی عنصر فراگفتمان  »جهانی
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  ، گذار و یقالب از میان راهبردهای متنوع فراگفتمان تبادلی، نشانگرهایدهد که نشان می علوم انسانی  ةحوز

به  اند و نويسندگان مقالات علمی با کاربرد مناسب اين راهبردها بیشترين میزان فراوانی را داشته  زداابهام

گزارهيافته   منسجم  سازماندهی بیان  و  متنها  قالب  در  می  ها  می   گمارندهمت  بدين صورت  تا و  کوشند 

زنی درخصوص تبیین است که گمانه  گفتنی نائل شود. در يک متن کوتاه خواننده به اهداف مدنظر نويسنده

علوم انسانی مبتنی   ةهای گوناگون حوزمقالات رشته   ةبسامد متفاوت نشانگرهای فراگفتمان تبادلی در چکید

يید  أرد يا ت های علمی مرتبط است.های پژوهش حاضر و استنباط نگارندگان براساس ماهیت رشته بر داده

دهد و هر کدام به پژوهشی جديد را شکل می   ۀ های علمی خود يک فرضیها در هر يک از رشته اين گمانه 

 پژوهش حاضر خارج است.  ۀ بررسی جداگانه نیاز دارد که اين موضوع از حیط

 

 (  2005هایلند ) ۀاصلاحات انگار .2 -5

( است لیکن در بررسی متون  2005هايلند )  ة، چارچوب پژوهشی جستار کنونی انگارشدگونه که ذکر  همان

ها ايرادات و ابهاماتی پیش آمد که به منظور  ها در آن مختلف علمی فارسی زبان و واکاوی انواع فراگفتمان

آن  در  مرتفع شدن  اندکی  اصلاحات  تغییرات و  تبادلی  ۀ طبقزيرها،  )  نشانگرهای  هايلند  (  2005فراگفتمان 

می  ويژگی اعمال  به  عنايت  با  و  يابد  بیشتری  مطابقت  فارسی  زبان  با  تا  بتوان شود  علمی  نگارش  های 

 . کرد مختصات زبان علمی فارسی را بهتر تبیین 

Iعنوان شده، بیان پیامد و نتیجه است.  ها( برای گذار2005بندی هايلند )هايی که در طبقه ( يکی از نقش

آيد، کاربرد انسجامی دارد و ذکر نتیجه در اين طبقه چندان تناسب گونه که از نام اين نشاگر برمیهمان

تسمی وجه  از  چنانچه  ديگر،  سوی  از  برمی   ۀ ندارد.  قالبی  فراهم نشانگرهای  برای    ةآورندآيد،  چارچوبی 

رسد قرار داشتن نشانگرهايی با نقش هدف و فرضیه در اين  سازماندهی متن هستند از اين رو به نظر می 

طبقه چندان مناسب نیست. بنابراين با توجه به اهمیت فراوانی که اين عناصر زبانی )هدف و پیامد يا فرضیه 

نشانگرهای تبادلی برای    ۀ ای مجزا در طبقکند شايسه است زيرطبقه و نتیجه( در ژانر مقالات علمی ايفا می 

عنوان  آن با  فراگفتمان  نوعی  و  شود  تعريف  ذکر    ـ  فرضیه ها  داده شودنتیجه  بررسی  گفتمان  .  در  ها 

نتیجه را در ژانر مقالات علمی پژوهشی در سه   ـ  توان فراگفتمان فرضیه دانشگاهی حاکی از آن است که می
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 بندی کرد: سطح متفاوت تقسیم

 ها در اين زمینه مبین آن است که ...(دهد که ... ، بررسی الف( سطح صريح )مانند: اين نتايج نشان می

 های ...(ب( سطح تیره )مانند: اين بدان معناست که ... ، اين يکی از نشانه 

 گیريم که ... ، پیامد اصلی آن ... ، بنابراين ...(ج( سطح تلويحی )مانند: نتیجه می

توان دست يافت.  نتیجه به نتايج جالبی می   ـ  بسامد رخداد انواع گوناگون فراگفتمان فرضیه   ۀ از مقايس

توان دريافت که نويسندگان مقالات مثال، چنانچه سطح فراگفتمان تلويحی از بقیه بیشتر باشد می  عنوانبه 

موضوعات پیشین موجود    ۀ ای کافی جهت کشف رابطعلمی باور دارند که خوانندگانشان از توانش حرفه 

دهد که  دست آمده، برخوردارند. اگر سطح فراگفتمان تیره غالب بود نشان میه ب  ۀ در متن برای پذيرش نتیج

فضای بیشتری برای تعبیر جايگزين ايجاد شده يا به خواننده فرصت داده شده که نتايج را انکار کرده و 

 .کندمباحثه 

II) اما از  ،نماها لحاظ شده استگواه ۀ ها به اعداد و ارقام در طبق ( تمامی ارجاع 2005هايلند ) ةدر انگار

 ۀ ها ارائاست که اغلب آن   «هاپاورقی »  ةآنجا که در مقالات فارسی بخش اعظم ارجاع به شماره در برگیرند 

های مرتبط است. ها و عبارات و در مواردی ذکر توضیحات لازم و نمونه معادل انگلیسی اسامی خاص، واژه 

هايلند که با زبان فارسی تطابق بیشتری داشته باشد، دو نقش   ةشود در مدلی از انگاربنابراين پیشنهاد می

برای ارجاع به عدد در متن منظور شود. چنانچه عدد به سند و مدرک ديگری که در ارتباط با بحث است  

 زداابهام  نماست و اگر عدد به پاورقی شامل معادل انگلیسی و توضیحات مرتبط ارجاع دهد،، گواه کنداشاره  

 د. شوتلقی می

III)  ها از ها و جهت يکدستی آن های مقاله است که در بررسی حاضر با توجه به تفاوت حوزه   گفتنی

ارقام و فرمول  علمی    ة. در حالی که چنانچه مقالات مورد بررسی به حوزشدنظر  ها صرفتمامی آمار، 

هايلند به اين مورد اشاره   ةمشابهی تعلق داشته باشند بايستی چنین مواردی را هم لحاظ کرد. در انگار

ها و ، =، + و ...( و تمامی اعداد، اختصارها، سرواژه˃،  ˂رسد علائمی نظیر )نشده است لیکن به نظر می 

 ها قرار گیرد. زداابهام  ةعلائم عناصر شیمیائی و موارد مشابه بايستی در زمر
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 ها نوشتپی. 6
1. discourse  analysis 

2. metadiscourse 

3. academic discourse 

4. doubly contrastive approach 

5. Wordsmith  

6. interactive 
7. interactional 

8. transitions  

9. frame markers 

10. endophoric markers 

11. evidentials 

12. code glosses 

13. hedges 

14. boosters 

15. attitude markers 

16. self mentions 

17. engagement markers 

18. addition 
19. comparison 

20. consequence 

21. crawling 

22. polyglot 
 

 منابع . 7
:  نات پزشکی ايرلا (. وضعیت استفاده از نشانگرهای فراگفتمان در مقا1400. )نو شکرپور،    ، ر.سلطانی،   •

 . 100  -9۲  ،691 ،مازندران پزشکی علوم دانشگاه ۀ مجلای تطبیقی. مطالعه 

بنیاد فراگفتمان تبادلی در مقالات علمی  (. واکاوی پیکره1398. )پ، و يوسفیان،  گ.، تاکی،  ط.طارمی،   •

 . 151 -1۲9 ،۲ ،های زبانیپژوهش (. ۲005هايلند ) ةپژوهشی فارسی: انگار
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